
kérünk hog lehesspnk 
meriorsagban yste-
-nnek mynth' zenty-
-wel es hozzad az 

5 wttra tewelgp bw-
-npsspkQth az kyk 
hozzad byznak zy-
-zeknek wyraga 
zenth haromsag-

10 -nak temploma 
Angeloknak^ nagsagws 
azzonnya • Wr ihüsnak 
bodogsagws Annya : 
meríorsagnak zephseges 

330 
165v 

Az m középső szára szokatlanul végződik. 
^ Az irás átvált kurzívra; a sor elötl a bal lapszélen kurzív betűkkel: caniilena. 
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aytoya <^.y : paradycho-
-mnak vagh zeles kapwya 
^ ' Neked zolonk zyzeknek 
virága^ : mend zenieknek 

5 oly nagh vigasaga ange-
-loknak p nagh tyztasaga 
<(paradychomnak]> patri-
-archaknak p nagh 
dychoseghe'' 

10 )î  Dychekedyel angeli 
zekédben • seraphynnak 
zenth zeretetyben • kerw-
-bynnak nagh bplche-
-segheben : zekeseknek 

15 bplch yteletyben 

Vcrsszakol kezdő jcl. 
" Az r javíioll bctü; a második a-n öszcfol\i a linia. 
' A rf, az első li cs a g bclün összcfol>i a tinta. 

331 
166r 
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332 
166v 

^ Reád néznek zenieknek zemey : 
es véneknek keserwes zwwey : 
es arwaknak nyomorolth 
yhay : bwnpsspknek ohayto 

5 lelkey lí/ Esedezzél my nagh 
ygazsagonk : hogh my zwpnkert 
my nagh batorsagonk : zent 
fyadnak my nagh tyztessegonk : 
halaIonk<(nak)>rol' my nagh 

10 remenseghpnkh ^ 
Aldoth^ the legh ihüsnak 
daykaya : zenth athyanak 
drága kench tartoya : zent 
leieknek Q megh ny\^'goztoya 

15 <(.^ygazsagnak megh vylagosoyíoya^ 

' A ro/jelölt, sor fölötti betoldás, 
^ AzA vízszintes vonalát a scriptor mindig az ,•( bal szára fölé teszi; ha a belü sorkezdÖ, 
a vonalai kihúzza a lapszélre (l. még 334: 10) 
' A szó utolsó három betűje vízfolt miatt halványabb. 
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^ Scegel'ed megh the benned 

<(bozo^ byzokot : engeztel megh 

az apostolokoth fordeych 

hozzánk az martyromokoth : 

5 tereych hozzánk az confesso-

-rokoth ^ Dychpseghes 

zenieknek mondasy zenth 

háromságnak nagh tythcg 

tanacy : apostoloknak zent' 

10 predicalasy : martyromoknak 

nagh zok kyn vallasy 1Í̂  

Emlékezzél angely esesrpl : 

emlékezzél Ewanak 

vethkerpl : Emlékezzél az 

' Az í(£?) javítás. 

333 
167r 
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nagh vyz pz^rirpl' nyer 
<^yrgalmath^ kegelmeth 
az nagh vr ystentpl "i/ 
Syradalmas nekpnkh 

5 my elethpnkh : es my-
-nekpnk my sok vetkezetpnk 
rettenetes nekpnk vethkezetpnk 
ha te nem lees nekpnk my 
nagh sceghedelmpnkh^ ^ 

10 Arwasagnak kegyes tap-
-laloya : pzwegeknek megh 
oltalmazoya : zeghenyeknek 
megh gazdagheytoya : zan-
-kyweteseknek megh bodog-

15 -eytoya V̂  Syradalmas 

334 
167v 

' Az r javított betű. 
" Az cisö h és a második e belük között tintafolt (javítás?) van. 
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nekQnk zwletetpnk : fwgelmes 

sok hywolkodasonk : rettenetes 

nekpnk bay vywasonk : ha 

the nem lees nekpnk kegyes 

5 táplálónk li^' Azzonnyonkh 

zephseghes thwkpre : ferfyak-" 

-nak tyztes gpzedelme : halot-

-taknak nagh hyedelme : 

prdpgpknek p nagh tpredelme 

10 ^ Rolád zolnak zenteknek 

mondasi : zenth háromság-'' 

-nak nagh tythcus tanacy : 

apostolonak zent predycalasi : 

martyromoknak dyadalmas-

15 -saghy ^ Halottaknak 

' A vcrsszakkczdö jel utólagos beszúrás, 
• Az e_j'ibói javítva. 
' A g szárán linlafoll van. 

335 
168r 
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megh zabadeytoya : tprok^k-

-nek megh nyomoroytoya 

keralyoknak yo tanach 

adoya magyaroknak megh 

5 oltalmazoya : 5î  Ezt zerzetek 

pestnek varosában : vgyan 

ottan zent peter VLayaban' : 

zwleteth vtan el mwlth 

ydpben : ezer pth zaz ees 

10 nyolch estendpben ^ 

Legén hala az zent harom-

-sagnak : azzonkeppen az 

aldoth ihüsnak legén hala 

az zyz marianak : velem 

A ba betükapcsolat javítás. 

336 
168v 
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